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CraTbs HOCBSILIEHA U3BECTHOMY HCCIIEAOBATEN0 (DUHHO-YTOPCKUX S3BIKOB, JOKTOPY (UIOCO(HUH, AOLEHTY
Cekropa nccaenoBanus a361k0B [Tosomkbs Typkyckoro yausepeutera Hopme Jlyytoneny. OxapakTepu3osa-
Ha €ro Hay4Has M TBOpYECKas JesTeNbHOCTb, ONMCAH BKJIa] YY€HOTO B Pa3BUTHE (PMHHO-YTPOBEICHHUS, IPEXKIE
BCEro — B U3y4€HHE SA3bIKOB Hapo10B [10Bo/KbsA. B 001acTh €ro HayuHBIX HHTEPECOB BXOJAT TAKXKE TIOPKOJIO-
T'Hs, KOHTPACTHBHASI JIMHIBUCTHKA, JIGKCHUKOTpadusi, co3anue H(POBBIX A3BIKOBBIX KOPITYCOB. MM THHTBU-
CTa U3BECTHO HE TOJbKO B DUHISHANN, HO U JIAJIEKO 32 €€ MpeieaMu.

KnroueBble citoBa: (PMHHO-YTPOBEICHHE, S3bIKH [10BOJIKBS, UyBalICKUHN SI3BIK, JIEKCUKOTpa(Hs, IEKTPOHHBIN
SI3BIKOBON KOPITYC.
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Mopma JIyyToHeH — HOKTOp (HIOCO(GHH, IOLEHT
Cekropa uccienoBaHus s3bIK0oB HapoaoB [loBomkes Typ-
KyCKOTO YHUBEPCUTETa, aBTOp JABYX MOHOTpadwuii, coas-
TOp BOCBMH CJIOBapel 1Mo (YUHHO-yrOPCKUM U TIOPKCKUM
s3bIKaM U Oosee msaTuaecsTu crareid. OH poawics 22 mas
1956 r. B a. Xaykunyzgac (¢ 2013 r. — vacte 1. Oyy),
Ha moOepexbe B ceBepHOH vactu PunnsHauu. Bo Bpe-
Ms y4€Obl B XeJIbCMHCKOM M TypKyCKOM YHHMBEPCUTE-
tax (1975-1984 rr.) M. JlyyToneHn yBiekancs (pUHHO-
YIpOBEIEHUEM, a TakKe OOMIMM sI3bIKO3HaHUEeM. [3Ha-
YaJlbHO OH TOCTyNWI B XEIbCHHKCKHN YHUBEPCUTET
(1975 r.) Ha otnenenue Teopernyeckoil gusuku. Ho co
BpPEMEHEM IpeAIodes POIHOM A3bIK U (PMHHO-YTPOBEICHHE
u nepemen B Typkyckuil yausepcutet. Jluniaomuyto pado-
Ty (Maructpa ¢miocodhun) oH Hamucasa Mo MOPQOIOTHH
KOMH sI3bIKa Ha TeMy «Syrjdédnin kielen paikkaa ilmaisevat
sijat, postpositiot ja adverbit luonnollisen morfologian
nékokulmasta'.

OxoHuuB o6yueHue B yHHBepcutere, W. JIyyronen
CTaJ accUCTEeHTOM Kadeapsl puHHO-yrpoBeaenus Typky-

! <(Ha)1€)KI/I, TIOCJICJTIOTH 1 HAPpE€YNU KOMU A3bIKa, BRIPAKAIOUIUE JIOKAJIbHBIC OTHOUICHHS, C TOYKH 3PCHUA €CTECTBEHHOM MOp(i)O-
JIOTUn».
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ckoro yHuBepcuterta. [lepBas 3HaunMas paboTa IOHOIO acCHCTEHTa ObUIa HalKMcaHa B COABTOPCTBE
¢ Kaiicoli XskkuHeH 00 OCHOBaxX THUIIOJOTHUECKOTO wucchenoBanus s3bikoB  «Kielitypologian
perusteet»? [Hakkinen, Luutonen 1983, 43-76].

. JlyyroHeH untan B yHHBepcUTETE 6a30BBIE KYPCHI IO OOLIEMY S3bIKO3HAHHIO, BBOJIHBIE Kyp-
CBl IO (PMHHO-YTPOBEACHUIO U METOJIOJIOTHH MCTOPUYECKOW JTMHIBUCTUKU. Ero oOmmpHbIe 3HAHUS
0 GUHHO-YTOPCKHX A3BbIKaX U HApOJax, a TAKXKE BIAJCHNE OCHOBAMHU HAYyYHOTO (DMHHO-YyTPOBEICHHUS
B IICJIOM HaIIM CBOC OTpakeHWe B pereH3um «Perustietoa suomen sukukielistd ja-kansoista»®
[Luutonen 1991, 308-312] na HOBBII cOopHHK 0 hruHHO-yropckux Hapoaax «Uralilaiset kansat: tietoa
suomen sukukielistd ja niiden puhujista»* [UK 1991]. Bpsin iu kTo npyroii U3 ucciienoBareneid cMor
OBbI TaK TOYHO OTMETHThH U MPOAHAIN3UPOBATH HEJOUETHl U CIIOPHBIC MOMEHTHI B 3TOM M3aaHuu. Kak
NOJUTMHHBIA YYEHBI OH HE CTPEMHTCS TOABEPraTh KPUTHKE JIMOO BOCXBAJATH HAYYHBIH TPYI WU
OTIPE/ICTICHHOTO aBTOpa — €My BaKHa MCTHHA, EMYy MHTEpeCcHO paboTaTh B 3aJJaHHOM HAalpaBJICHUU.
VIMeHHO 110 3TOW NPUYMHE U CTYJCHTaM IPHATHO MOJIYYaTh OT HETO JEJIOBHIC COBETHI.

Bymyun accuctentoM, HMopma JIyyToHEH aKTHBHO MPOOJDKAT CBOM HAYYHBIE HCCIIEIOBAHHSA
U 10 BOMPOCaM TPaMMAaTHYECKOTO CTPOsi (PMHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB. YUEHOTO BCETJa MHTEPEeCcOBa-
JIM UCKJTFOUUTEIIbHBIC SIBIICHHUS B 00J1acTH MOpdosioruu 1 MmopdocuHTakcuca si3bika. Ero mokTopekas
nuccepranus «The variation of morpheme order in Mari declension»® [Luutonen 1997] mocssiiie-
Ha BapHalusIM TOCIEOBATEIHHOCTH MaIeKHBIX OKOHYAHUN U TOKa3aTejeil MHOKECTBEHHOTO YHCia
B MapHIiCKOM SI3bIKE. JTa TeMa 3aTPOHYTA TAKXKE M B HEKOTOPBIX €ro CTaThiX.

C 1999 r. o Hactosmiee BpeMst Mopma JIyyTOHEH BISETCS HAYUHBIM COTPYIHUKOM M KOOPIH-
HATOPOM MPOEKTHOH fesiTenbHOoCcTH CeKTopa MCCieJoBaHus A3bIKoB HapoaoB [loBommkbs Typkycko-
ro yauBepcureta. C 1988 r. B yauBepcuteTsl OUHISIHINHA HaYaIu MIPUTIIAIIATh IPEroaaBaTeeil po-
CTBEHHBIX SI3BIKOB U3 (PMHHO-YTOPCKHUX pernoHoB Poccuu, B pe3ynpTare 4ero crtajio BO3MOKHBIM Tec-
HOE HaydHOe cOTpyaHn4ecTBO. C 1eNbl0 MHTEHCU(PUKAIMN OCYIIECTBICHUS! COBMECTHBIX HAYYHBIX
npoekToB B 1993 1. Obu1 ocHOBaH CeKTOp Kak UEHTP MCCIIEA0BAaHUSI MOPAOBCKHUX, MAPUHCKOTO U Y-
MYPTCKOTO SI3bIKOB B DUHIISHANY.

Bonbmas acTh paGoTsl Mopmsl JlyyToHeHa Kak Beayero cremnuanmicta CeKTopa CBsI3aHa ¢ Jie-
SITETILHOCTBIO TI0 CO3/IaHUIO JIMHIBUCTHUYECKUX cioBapeil. iM oprannzoBaHa Takke pa3paboTKa dIeK-
TPOHHBIX KOPITyCOB sI36IKOB [10BOIKBSI, OH 3aHMMaJICSl cocTaBieHrueM oOpaTHbIX [Luutonen, Mosin,
Shchankina 2004; Luutonen, Saarinen, Moisio, Sergejev, Matrosova 2002] u aBys3b4HbIX [Moisio,
Fomin, Luutonen 2007] cnoBapeii. Taxxe . JIyyTOHEH KOHCYJBTUPYET CTYJICHTOB U UCCIEI0BATE-
Jeid, KaK ONTUMAaJIbHO UCTIONIB30BATh B CBOEH paboTe S3bIKOBBIE KOPIyChl. OHUM 13 BayKHBIX HAIIPAB-
JICHUH JIeSITETFHOCTH FOOUIIsipa CEerO/IHs SIBISIETCS U3YUeHnEe 0cOOeHHOCTEH (POPMUPOBAHHUSI U Pa3BU-
THS JINTEPATYPHBIX S3BIKOB HapoJ0B [1OBOJIKBSI, BOSHUKHOBEHUE BapHalWi B MUCHBMEHHOM SI3BIKE.
Pe3ynpTarhl JaHHOM pabOTHI OTPAXKEHBI B CTATHSAX O BOSHUKHOBEHUH BAPUATHBHOCTH B (PMHCKOM SI3bI-
K€ M COMOCTABUTEIILHOM aHalIN3e JUTepaTypHbIX A3bIK0B [loBomxbsa n @unnsuauu [Jlyytonen 2004,
165—183; Luutonen 2000].

WcTuHHBIA yYeHBIH HE TOJIBKO BCEIIeNIO MOCBAMACT ce0sl M30paHHON HaydHOU cdepe, HO TpH
9TOM TIOCTOSIHHO COBEPIICHCTBYETCSI, YIIIyOJISIeT CBOM 3HAHUSI, UHBIMHU CIIOBAMH — CaM YUYHUTCS BCIO
*u3Hb. TakoB 1 Ham 0OmMIsp. Kak n3BecTHO, MHOTHE JTMHTBUCTHYECKHUE sIBJICHHUS B [I0BOIDKBE 5B-
JSIFOTCST OOIIMMH, YCIIOBHSI HCTOPUYECKOTO PA3BUTHS A3BIKOB PAa3HBIX T€HEATOTHUECKUX TPYIIT CXO-
KU: K IPUMEPY, B (PUHHO-YTOPCKUX SI3bIKaX JAHHOTO PETHMOHA HaleTcsi 00JbIIoe KOJUYEeCTBO 3a-
UMCTBOBAaHUH U3 TIOPKCKHX SI3BIKOB U T. A. C y4eToM 3TOro BIOJHE JIOTUYHBIM HPECTABISETCS
TOJXOJ K MCCIENOBAHMIO MHOTHX SIBJICHHIT A3bIKA C TOUYKH 3PEHHS apealbHOH TMHTBHCTHKH. Kop-
Mma JlyyToHeH co Bcell cepbe3HOCThIO B3SUJICS 32 M3yUEHHUE IeJIOCTHON S3bIKOBOM KapTuHBI [l0BOII-

2 «OCHOBEI I3LIKOBOM THITOIOTHIY.

3 «OcHOBHBIE CBCACHUS O POACTBCHHBIX (1)I/IHCKOMy A3BIKaX U Hapodax».

4 ((ypaIII)CKI/Ie HapoAbl: CBEACHUS O POACTBCHHBIX q)HHCKOMy SA3BIKaX U UX HOCUTCIIAX).
3 ((BapI/IaHI/II/I OCICA0BATCIIBHOCTH MOp(i)eM B CKJIOHCHHUH MapPIﬁCKOI‘O A3BIKay.
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Kbs ¥ T10CJIE TIOJTy4YeHUs JOKTOPCKOH crenenu (1997) BHOBB ctan ctynenToM. OH U3ydal ajJTaucTu-
Ky B cTeHaX XelnbCHHCKOTo yHuBepcuteTra U B 2010 1. OKOHYHII €T0 cO CTemneHbIo MarucTpa. B ma-
TUCTEPCKOW JIMUCCEPTAIMK OH MCCeoBall eHKTuueckue cy(MPHUKChl 4yBaICKOTO s3bIKa U MIPHIIET
K BBIBOJY, YTO OHH, CKOPEE BCEro, SIBJISIIOTCS CHHTAKCUYECKH HOMUHAIU3UPYIOIIUMUCS 3JIEMEHTa-
mu. Ero monorpagus «Chuvash syntactic nominalizers. On *-ki and its counterparts in Ural-Altaic
languages»® [Luutonen 2011], HanucanHas Ha 6a3e quccepTalMU, COJICPKUT TaKKe KPaTKUil 0030p
KaTerOpHH BBIACIUTEILHOCTH B YPAILCKUX S3bIKaX, B TOM YHCJE U B YAMYPTCKOM. bynydn ogHuM
13 HEMHOTHX dyBamonoros B dunnsaany, Mopma JlyyToHEH YnTaeT CTYIEHTAM CIIEHKYPCH IO dy-
BaIlICKOMY SI3bIKY.

Ocenbto 1992-ro r. mue (3.-10. CanmuHeny), CTyAeHTY BTOPOTO Kypca oTiaefieHus (GpuHHo-
yTPOBEACHHSI, MOCUYACTINBIIOCH YyJacTBOBaTh B Ioe3nke B Mapuii D1 B cocTaBe aernerauuu
yHuBepcurteta T. Typky. Hac mpuHanm odeHb ApyKem0OHO, AaXKe TOPKECTBEHHO — B TO BpeMs
Tako# (hopmaT coTpyIHHMUECTBA ObUI PEeIKUM cilydaeM. Bce ObuiM mOTIIOMIEHBI OCO3HAHUEM BaX-
HOCTH MOMEHTA, HUKTO Ja’K€ HE 3a{yMBIBAJICSI O BO3MOKHOCTH IPOBEJCHUS HCCIEA0BATENbCKON
paboThl 3a Takoil KOpOTKHil cpok. Bce, kpome Mopmel Jlyyronena. Kak morom ckazana Kaii-
ca XsakkuHeH: «Ecau Obl ceifuac s goimkHa ObLla 3aHMMATHCS YeM-HUOYb CEpPbE3HBIM, 51 OBl BO-
o0Im1e He CMOTJIa COCPEAOTOUHNThCs». Hamr pacnopsok 1HA ObUT MOJHOCTBIO PACIUCAH, U TOYTH
HE 0CTaBaJI0Ch CBOOOIHOrO BpeMeHn. OIHAKO HMEHHO BO BPeMs 3ToM moesaku Mopma JlyyTonen
nposen B Mapuil Dy aHKeTHpOBaHHE 10 BONPOCAM BapHalMU MOCIEI0BATEIbHOCTH MaJeKHBIX
ap(HUKCOB M MOKa3aTeNe MHOKECTBEHHOTO YHCIIa, PE3YyJIbTAaThl KOTOPOTO B TajJbHEHIIEM MOCITY-
KU OCHOBOH €ro auccepTanui. TakuMm oH Bcerja Obul U OyJeT — HaydHas eITelbHOCTh MPH-
HOCHUT €My OOJIbIIYIO PagoCTh.

Or Bceii aymm no3apasisem Mopmy JlyyToHEHA CO CIaBHBIM IOOHMIIEEM, JKEIAEM €My TBOpUE-
CKHUX YCIIEXOB, HOBBIX OTKPBITHH B PEIICHUH 3araJok (PMHHO-yTOPCKUX U TIOPKCKUX SI3BIKOB U BCEX
OJiar *KU3HU.

JINTEPATYPA

Jlyymonen Y. K npobrieme BapMaTHBHOCTH JTUTEPATYPHBIX A3BIKOB // DOPMUPOBAHKE U PA3BUTHE JTUTEPA-
TYPHBIX SI3bIKOB HapooB [loBomkbs: Marepuansl V MexyHapogHoro cummnosuyma. Vbkesck: M3natenbekuit
noMm «YamypTckuil yausepcutet». 2004. C. 165-183.

Hiikkinen K., Luutonen J. Kielitypologian perusteet / Turun yliopiston suomalaisen ja yleisen kielitieteen
laitoksen opintomonisteita 11. 1983. S. 43-76.

Luutonen J. Perustietoa suomen sukukielistéd ja-kansoista // Virittdja. 1991. Vol. 95. Ne 3. S. 308-312.

Luutonen J. The variation of morpheme order in Mari declension. Mémoires de la Société Finno Ougrienne
226. Helsinki: Société Finno-Ougrienne. 1997. 201 s.

Luutonen J. Murteiden taistelu Volgan mutkassa ja meilld. Volgan-Kaman alueen vihemmistokirjakielten
synty // Virittaja. 2000. Vol. 104. Ne 4. S. 542-568.

Luutonen J. Chuvash syntactic nominalizers. On *-ki and its counterparts in Ural-Altaic languages.
Turcologica, 88. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag. 2011. 133 s.

Luutonen J., Mosin M., Shchankina V. Reverse dictionary of Mordvin. Lexica Societatis Fenno-Ugricae
XXIX. Helsinki: Société Finno-Ougrienne. 2004. XXII + 685 s.

Luutonen J., Saarinen S., Moisio A., Sergejev O., Matrosova L. Reverse dictionary of Mari (Cheremis).
Lexica Societatis Fenno-Ugricae XX VIII. Helsinki: Société Finno-Ougrienne. 2002. XXII + 446 s.

Moisio A., Fomin E., Luutonen J. TSuvassilais-suomalainen sanakirja. T$avasla-finla slovar’. Publications
of the Department of Finnish and General Linguistics of the University of Turku 76. Turku. 2007. XIII + 286 s.

UK 1991 — Uralilaiset kansat. Tietoa suomen sukukielistd ja niiden puhujista. / Toimittanut J. Laakso.
Juva: Werner Soderstrom. 1991. 329 s.

[Moctymuna B pemakiuio 29.06.2021

6 ((quaIHCKI/Ie CHUHTAaKCUYC€CKUE HOMUHAIN3aTOPbI: *-Ki ¥ €r0 COOTBETCTBUS B ypano-anraﬁcm/lx SA3BIKAX)».

730



Hayka — 6oavwas padocms! (k w0bunero Hopmvl JIyymonena) 'b\\/N&

Ica-l0ccu CaamuHeH,

MarucTp, IEPEBOAUNK (PUHHO-YTOPCKOH JIUTEPaTyphl HAa (PUHCKUAN S3BIK,
Donn «Koney

00200, ®unnaagus, . Xenscunku, OraBanTtue 10,

e-mail: ejsalminen@gmail.com

E¢pemon Imutpuii AnaronbeBnd,

KaHAuIAaT (PUII0IOTHYECKUX HAYK, JOICHT,

®I'BOY BO «YaMmyprckuil rocy1apcTBEHHBIN YHUBEPCUTETY,
426034, Poccus, MoxeBck, ya. YHuBepcuTeTckas, 1,

e-mail: dmitjef@mail.ru

E.-Ju. Salminen, D. A. Efremov
SCIENCE IS GREAT JOY! (TO THE ANNIVERSARY OF JORMA LUUTONEN)

DOI: 10.35634/2224-9443-2021-15-4-728-732

Abstract: The article is devoted to Jorma Luutonen, the well-known researcher of the Finno-Ugric languages,
Doctor of Philosophy, Associate Professor of the Volga Region Languages Research Sector of the Turku
University. The article considers his scientific and creative activities, highlighting his contribution to the
development of Finno-Ugric studies, primarily to the study of the languages of the Volga region. His research
interests also include Turkology, contrastive linguistics, lexicography, and the creation of digital language
corpora. The name of the Finnish linguist is known not only throughout Finland, but also far beyond its
borders.
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